
4  Przed  pierwszym  użyciem

Przetnij  nóż  do  dywanów;  może  to  spowodować  uszkodzenie  uszczelki  drzwi.

Po  transporcie  urządzenie  należy  odstawić  na  12  godzin,  aby  płyn  chłodzący  mógł  zebrać  się  w  kompresorze.  
Niezastosowanie  się  do  tego  zalecenia  może  spowodować  uszkodzenie  sprężarki  i  doprowadzić  
do  awarii  urządzenia.  W  takim  przypadku  roszczenie  gwarancyjne  wygasa.

Materiał  opakowaniowy  

Należy  go  utylizować  w  sposób  przyjazny  dla  środowiska.  Zobacz  także  rozdział  1.

Opakowanie  musi  być  nieuszkodzone.  Sprawdź  urządzenie  pod  kątem  uszkodzeń  transportowych.  W  
żadnym  wypadku  nie  należy  podłączać  uszkodzonego  urządzenia.  W  przypadku  uszkodzeń  należy  
skontaktować  się  z  dostawcą.

Nie  należy  używać  pasków  samoprzylepnych  z  ostrymi  przedmiotami,  np

Usuń  zabezpieczenie  transportowe .  

Urządzenie  i  części  wewnętrzne  są  zabezpieczone  na  czas  transportu.  Usuń  całą  taśmę  klejącą  z  prawej  i  
lewej  strony  drzwi  urządzenia  i  usuń  pozostałości  kleju  za  pomocą  spirytusu.  Usuń  całą  taśmę  

klejącą  i  części  opakowania  z  wnętrza  urządzenia.

Urządzenie  nie  nadaje  się  do  przechowywania  i  chłodzenia  leków,  osocza  krwi,  
preparatów  laboratoryjnych  lub  podobnych  substancji  i  produktów  objętych  
Dyrektywą  Wyrobów  Medycznych  2007/47/WE.

Nie  ustawiać  urządzenia  na  zewnątrz  (np.  balkon,  taras,  altana  ogrodowa  itp.)

Temperatura  otoczenia  ma  wpływ  na  pobór  mocy  i  prawidłowe  funkcjonowanie  urządzenia.  Dlatego  
urządzenie  powinno  znajdować  się  w  dobrze  wentylowanym  i  suchym  pomieszczeniu,  którego  
temperatura  otoczenia  odpowiada  klasie  klimatycznej,  dla  której  urządzenie  jest  zaprojektowane.

OSTROŻNOŚĆ

4.1  Konfiguracja

8

OSTROŻNOŚĆ
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4.2  Zamontuj  osłonę  zawiasu

1  szklana  półka  nad  szufladą  zamrażarki  1  szklana  półka  do  przechowywania

Zamontuj  osłonę  zawiasów

3  półki  na  drzwiach

2  szklane  półki  do  przechowywania

Aby  zachować  odległości  i  osiągnąć  określoną  klasę  energetyczną

chłodnia

odpowiadać  wymiarom  podanym  powyżej.

3  szklane  półki  do  przechowywania

Filtruj  normę  NSF/ANSI  42  w  celu  redukcji  cząstek  klasy  3  (osadów,
Chlor,  zapach  i  smak)  ***

Zakres  dostawy

1  osłona  zawiasu  3  śruby

***

komora  zamrażarki

5  przegródek  na  drzwiach

Za  pomocą  śruby  przymocuj  osłonę  zawiasu  do  podstawy  urządzenia.

Instrukcja  obsługi  
(możliwe  różnice  w  zależności  od  wersji  modelu)

(obrazek  podobny)

10

5  Sprzęt
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w  Gemüsefach

ì  Schowek  drzwi  komory  lodówki

ë  Półka  wykonana  ze  szklanej  komory  chłodziarki

î  Dolna  pokrywa

11

To  Eismaschine

i  tackę  na  kostki  lodu

ç  Półka  wykonana  ze  szklanej  komory  zamrażarki

å  Szczelina  drzwi  komory  zamrażarki

ę  Szuflada  zamrażarki

Przedstawienie  urządzenia  i  przedziałów
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Odblokuj/zablokuj

2  Zmień  filtry  wody

TEMP  FRZ

Włączenie/wyłączenie  3  kostek  lodu

Przycisk  włączania/wyłączania  kostkarki  do  lodu

Wyświetlacz

Pokrętło  regulacji  temperatury  lodówki
Pokrętło  regulacji  temperatury  zamrażarki

1  tryb  wakacyjny

Opcjonalny  przycisk  funkcyjny

6  woda

REF.TEMP.:  
MODE.SEL:  
LOCK/UNLOCK:  Lock/:  ICE  

OFF:  Przycisk  włączania/wyłączania  
maszyny  do  lodu  DISPENSER:  Przycisk  opcji  wody  z  lodem

:

7  zamek  do  drzwi

Przycisk  dystrybutora  wody

4  produkcja  kostek  lodu
5  Chrupiący  lód

Zasady  temperatury

12
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Żadne  inne  funkcje  nie  są  wstępnie  ustawione.

Kostkarka  do  lodu  jest  domyślnie  wyłączona.

Temperatura  w  komorze  chłodziarki  i  zamrażarki  jest  ustawiona  na  5°C  i  -18°C.

Podłącz  wtyczkę  zasilania,  a  po  3  sekundach  na  wyświetlaczu  pojawi  się  cały  wyświetlacz,  
po  czym  rozlegnie  się  sygnał  dźwiękowy.  Tryb  pamięci  pokazuje  ustawienia  
temperatury  ustawione  fabrycznie.

Główna  płyta  sterująca  zapisuje  każde  dodatkowe  ustawienie.

Jeśli  po  30  sekundach  nie  zostanie  naciśnięty  żaden  przycisk  lub  drzwi  zostaną  otwarte,  wyświetlacz  zostanie  przyciemniony.

Za  każdym  naciśnięciem  przycisków,  awarią  komunikacji,  awarią  czujnika  i  awarią  lodu  oraz  
otwarciem  drzwi  urządzenia,  wyświetlacz  zapala  się.

;  Naciśnij  przycisk  na  kolejne  2  sekundy

„

Na  wyświetlaczu  zaświeci  się  symbol

2  Tryb  

Naciśnij  przycisk  trybu,  aby  aktywować  dostępne  funkcje:  „Tryb  wakacyjny”;  Zamroź  
szybko”;  Szybko  schładzaj;  „Zamroź  szybko  –  szybko  schłódź;  „Zamroź  szybko”;  „…”;  „Tryb  
wakacyjny”…

1  Odblokuj /  Zablokuj
Przytrzymaj  „Odblokuj /  Zablokuj”  przez  2  sekundy  i  kliknijPrzycisk

Wyświetlacz

przytrzymaj,  wyświetlacz  zostanie  zablokowany  i  podświetlony

Naciskaj  przycisk  funkcyjny,  aż  na  wyświetlaczu  pojawi  się  żądana  funkcja.

3  Aktywny  tryb  wakacyjny:  Temperatura  zamrażarki  wynosi  ok.  -18°C,  a  lodówka  jest  całkowicie  
wyłączona.

13
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Naciśnij  przycisk  „FRZ-Temp”,  a  tryb  super  zamrażania  zostanie  wyłączony.  
Temperatura  w  komorze  zamrażarki  spada  do  pierwotnie  ustawionej  temperatury.

Temperatura  chłodzenia  spada  do  pierwotnie  ustawionej  temperatury.

6  2  sek.  Przytrzymaj  przycisk  „Funkcje  opcjonalne  (Ustawianie  trybu)”,  aby  usunąć/ustawić  
ustawioną  funkcję  sygnalizacji  drzwi  urządzenia.  Przy  pierwszym  włączeniu  wyświetlacza,  
po  otwarciu  drzwi  urządzenia  rozlegnie  się  sygnał  dźwiękowy.  Ponowne  naciśnięcie  przycisku  
kasuje  sygnał  podczas  otwierania  drzwi  urządzenia
Brak  sygnału,  sygnał  rozbrzmiewa  dopiero  po  minucie.

5  Szybkie  chłodzenie:  Chłodnia  jest  ustawiona  na  2°C  i  wyłącza  się  automatycznie  po  150  minutach.  
Temperatura  w  chłodni  mieści  się  w  już  zapisanej  temperaturze.  (Wyłącz  i  włącz  ponownie  
temperaturę  lodówki,  tryb  super  chłodzenia  zostanie  usunięty,  a  temperatura  lodówki  
osiągnie  5°C.

Naciśnij  przycisk  „REF  temp”,  co  spowoduje  wyłączenie  trybu  superchłodzenia.

Naciśnięcie  przycisku  „FRZ-Temp”  lub  REF.Temp”  powoduje  wyłączenie  trybu  wakacyjnego.  
Temperatura  w  komorze  lodówki  i  zamrażarki  spada  do  pierwotnie  ustawionej  temperatury.

4  Tryb  szybkiego  zamrażania:  Temperatura  w  komorze  zamrażarki  wzrasta  do  -24°C  i  po  26  
godzinach  funkcja  ta  wyłącza  się  automatycznie,  a  temperatura  w  komorze  zamrażarki  
powraca  do  temperatury  zapisanej  przed  włączeniem  funkcji  super  zamrażania.

7  Przycisk  kostkarki  do  lodu  (Ice  Off):  Naciśnij  ten  przycisk,  aby  wyłączyć/włączyć  kostkarkę  
do  lodu.
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2.  Poprowadź  stojaki  dla  dziewcząt  do  nowej  pozycji  od  góry,  nad  uchwytami  zestawu

Przenoszenie  szklanych  
półek  1.  Podnieś  i  wyjmij  szklane  półki

Machine Translated by Google
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Zagrożenie  dla  zdrowia!

OSTRZEŻENIE  
Niebezpieczeństwo  porażenia  prądem  i  uszkodzenia  mienia!

OSTROŻNOŚĆ

Jeśli  go  używałeś,  wymień  całkowicie  wodę.

6  miesięcy.

•  Jeśli  nie  używasz  dystrybutora  wody  (lodu  lub  zimnej  wody)  przez  dłuższy  czas

nie  używaj  funkcji  wytwarzania  kostek  lodu  przez  pierwsze  6  godzin.

17

•  Regularnie  wymieniaj  filtr.  –  zwykle  po  długim  czasie

Przed  przystąpieniem  do  jakichkolwiek  prac  na  przyłączu  wody  należy  odłączyć  urządzenie  
od  zasilania.

Podłączenie  wody  może  wykonać  wyłącznie  wykwalifikowany  hydraulik,  zgodnie  z  przepisami  
branży  wodno-kanalizacyjnej  i  właściwymi  zakładami  wodociągowymi.

Filtr  wody  filtruje  jedynie  zawieszone  w  wodzie  cząstki,  nie  zabija  bakterii  ani  
drobnoustrojów.

Do.  •  

Przy  pierwszym  użyciu  kostkarki  do  lodu

Dlatego  urządzenie  należy  podłączać  wyłącznie  do  źródła  wody  pitnej

Zrób  kostki  lodu

Machine Translated by Google



podłączyć,  aby  uniknąć  porażenia  prądem.

•  Zamontować  przyłącze  wody  z  zaworem  zwrotnym.

•  Z  rury  wodnej  nie  można  korzystać,  jeśli

•  Wyższe  ciśnienie  może  uszkodzić  filtr,  niższe  ciśnienie  zajmie  więcej  czasu

Urządzenie  można  podłączyć  wyłącznie  do  rury  z  zimną  wodą.

Uwaga  Po  

włączeniu  urządzenia  z  dozownika  wody  może  kapać  woda.  Po  około  24  godzinach,  gdy  
urządzenie  osiągnie  temperaturę  roboczą,  kapanie  ustanie.

Smak  i  zapach  wody  można  poprawić  instalując  dołączony  do  zestawu  wkład  filtrujący.  W  takim  przypadku  
należy  zwrócić  uwagę  na  różne  warunki  podłączenia  (patrz  rozdział  dotyczący  filtrów  wody).

Bateria  powinna  być  łatwo  dostępna  w  celu  podłączenia  dołączonego  kabla  przyłączeniowego.

•  Podłącz  linię  wodną  w  zakresie  ciśnienia  30-100  psi  (funt/cal).

Czas  poboru  wody  oznacza  i  mniejsze  kostki  lodu

•  Rurę  wodną  podłączaj  wyłącznie  do  przyłącza  zimnej  wody.

Temperatura  otoczenia  jest  niższa  niż  0°C.

UWAGA  Sitko  

należy  czyścić  raz  w  roku.  Jeśli  w  wodzie  znajduje  się  dużo  cząstek,  czyść  sitko  częściej.

UWAGA  Jeżeli  

ciśnienie  wody  przekracza  5,5  bar,  należy  zamontować  zawór  redukcyjny,  w  przeciwnym  razie  istnieje  
ryzyko  uszkodzenia  przez  wodę.  Jeśli  ciśnienie  wody  spadnie  poniżej  1,0  bara,  kostkarka  do  lodu  nie  

będzie  działać.

UWAGA  •  

Podłączenie  wody:  Urządzenie  musi  być  wyłączone  przy  kranie

18
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Automatyczny  dozownik  kostek  lodu  działa  po  osiągnięciu  wymaganej  temperatury  co  najmniej  0°C.

19

UWAGA

Automatyczna  kostkarka  do  lodu /  kruszony  lód

3.  Podłącz  rurę  wodną  do  kranu

W  takim  przypadku  należy  na  przykład  wyjąć  kostkarkę  do  lodu

delikatnie  dociśnij  plastikową  lub  drewnianą  łyżką.  Więcej

4.  W  razie  potrzeby  przymocuj  wąż  do  ściany  za  pomocą  opasek,  aby  temu  zapobiec

Kostkarka  do  lodu  wyłącza  się  automatycznie,  gdy  pojemnik  jest  pełen  kostek  lodu  lub  pokruszonego  

lodu,  kostki  lodu  nie  są  już  produkowane.

1.  Przed  podłączeniem  wody  urządzenie  należy  wyłączyć

pusty  i  czysty.  Zapobiegnie  to  zlepianiu  się  kostek  lodu.

7.  Dezaktywując  kostkarkę  do  lodu/kruszony  lód,  zawsze  wyjmuj  pojemnik

2.  Zakręć  kran

/  Pojemnik,  młynek  kruszy  kostki  lodu  lub  wypadają  gotowe  kostki  lodu

•  Możliwe  jest,  że  kostki  lodu  w  pojemniku  na  kostki  lodu  sklejają  się  ze  sobą.

do  pojemnika  na  kostki  lodu.  Te  dźwięki  są  normalne.

6.  Włącz  urządzenie  i  aktywuj  przycisk  kostki  lodu.  Poczekaj  około  48  godzin,  aż

•  Występuje  przy  produkcji  kostek  lodu  i  lodu  kruszonego
odgłosy.  Zawór  wodny  szumi  i  woda  wpływa  do  pojemnika  na  lód

pierwsze  kostki  lodu  są  gotowe.  Ta  sama  funkcja  z  kruszonym  lodem.

Opcje  omówiono  w  rozdziale  „Czyszczenie  tacy  na  kostki  lodu”.

ktoś  się  o  to  potknął.

opisane.

5.  Ostrożnie  odkręć  kran  i  sprawdź  szczelność  rury.

Kostkarka  do  lodu

Kostkarka  do  lodu/kruszony  lód
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zdjęcie  poniżej)

Zapachy  ulatniającego  się  plastiku.  •  Aby  

przygotować  wodę  lodowatą,  wrzuć  wcześniej  do  szklanki  kilka  kostek  lodu.  •  Hałasy  wydobywające  

się  z  zaworu  są  normalnym  zjawiskiem  podczas  obsługi  dystrybutora  wody.

•  Przy  pierwszym  uruchomieniu  urządzenia  woda  wypływa  z  dystrybutora  dopiero  po  napełnieniu  zbiornika.  •  
Pozwól,  aby  woda  wypływała  z  dystrybutora  

wody  przez  3  minuty,  aby  upewnić  się,  że  cała  woda  wyciekła

•  Naciśnij  przycisk  „Lód/Woda”,  zaświeci  się  symbol  lodu/wody.  •  Po  naciśnięciu  płytki  

dozownika  wody  wypłynie  zimna  woda.  (Widzieć

20

Komora  zamrażarki  jest  zamknięta.  Otwierając  drzwi  komory  zamrażarki,  nie  można  
jednocześnie  usunąć  wody  ani  kostek  lodu.

nie  można  usunąć  lodu.  W  takim  przypadku  należy  poczekać,  aż  będzie  gotowa  większa  

ilość  kostek  lodu.  •  Regularnie  

czyść  tackę  na  kostki  lodu,  aby  zapobiec  powstawaniu  nieprzyjemnego  zapachu  i  smaku  
kostek  lodu.  •  Wodę  i  lód  można  wyjąć  tylko  wtedy,  gdy  drzwi  są  zamknięte

•  Jeśli  w  pojemniku  na  kostki  lodu  nie  ma  wystarczającej  ilości  kostek  lodu,

Dozownik  wody
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Do  podłączenia  filtra  wody  (42)  potrzebne  są  następujące  części:

1.Określ  wysokość  montażu  filtra  wody  (42).  Biały  wąż  urządzenia  (51)  musi  sięgać  do  filtra  wody.

(46)

2.Zaznacz  na  ścianie  dwa  punkty,  które  znajdują  się  na  wcześniej  ustalonej  wysokości  montażu.  Odległość  między  punktami  
powinna  wynosić  14,9  cm.  Aby  to  zrobić,  użyj  linijki,  ołówka  i  poziomicy.

(41)

Do  montażu  filtra  wody  (42)  na  ścianie  potrzebne  będą  następujące  narzędzia  (nie  wchodzą  w  zakres  dostawy):  –  Wiertarka  –  Wkrętak  
krzyżakowy  
–  Linia  składana  –  
Poziomica  –  Ołówek  Montaż  można  
przeprowadzić  

wyłącznie  na  
odpowiedniej,  

solidnej  ścianie .  Dzięki  lekkim  ścianom  jest  to  możliwe

8.  Wciśnij  filtr  wody  w  uchwyty  ścienne  w  taki  sposób,  aby  strzałka  na  filtrze  wody  była  skierowana  w  stronę  białego  węża  
urządzenia  (51).

7.Zdjąć  obie  zatyczki  (47)  z  filtra  wody.

Podłącz  filtr  wody

mogą  być  wymagane  specjalne  kołki  lub  kotwy.  Skonsultuj  się  ze  specjalistą.

2×  klipsy  Haltek

5.Włóż  całkowicie  kołki  (d)  w  wywiercone  otwory.

2×  złącze  węża

1×  wąż  dopływowy

6.  Przykręcić  wsporniki  ścienne  (45)  do  ściany  za  pomocą  śrub  (c).  W  tym  celu  użyj  śrubokręta  krzyżakowego.  Śruby  zagłębiają  
się  w  wspornikach  ściennych.

(49)

3.Sprawdź  miejsca  wiercenia  za  pomocą  wykrywacza  metalu.  W  razie  potrzeby  wybierz  inne  miejsce  montażu.

4.  Wywierć  otwór  o  głębokości  ok.  25  mm  w  każdym  z  zaznaczonych  miejsc  za  pomocą  wiertła  do  kamienia.

Działanie  urządzenia

21
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4.  Zamocować  wąż  urządzenia  za  pomocą  opaski  mocującej  (46).

Połączenia  ze  złączkami  węży  można  poluzować  w  następujący  sposób:  1.  Zdjąć  
zacisk  mocujący.
2.  Za  pomocą  małego  śrubokręta  płaskiego  wciśnij  pierścień  łączący  na  złączce  węża  
w  stronę  złączki  węża  i  pociągnij  przy  tym  złączkę  węża

Ryzyko  szkód  spowodowanych  przez  wodę!  Nieprawidłowy  montaż  przyłącza  wody  może  spowodować  
uszkodzenie  wody.  �Urządzenie  jest  
przystosowane  do  ciśnienia  wody  2  –  7  bar.  Jeżeli  ciśnienie  wody  jest  wyższe,  należy  zamontować  reduktor  ciśnienia.  W  razie  
wątpliwości  zapytaj  firmę  wodociągową  o  ciśnienie  wody.  �Nie  podłączaj  urządzenia  do  kranu  lub  mieszacza  podgrzewacza  
ciepłej  wody,  
np.  bojlera.  Np.  przepływowy  podgrzewacz  wody,  bojler  bezciśnieniowy  itp.  �Węże  ułożyć  bez  załamań  i  podłączyć  
ostrożnie.  �Nie  przedłużaj  dostarczonego  węża  
dopływowego,  jeśli  jest  za  krótki.  W  takim  przypadku  należy  
skontaktować  się  z  naszym  serwisem  (patrz  strona  41).  �Nie  używaj  starego,  istniejącego  węża.

2.  Zdjąć  zatyczkę  (50)  z  białego  węża  urządzenia  (51).

5.  Włóż  jeden  koniec  węża  dopływowego  (49)  do  wolnego  złącza  węża  na  filtrze  wody  aż  do  oznaczenia  
i  zabezpiecz  wąż  dopływowy  za  pomocą  opaski  mocującej.

3.  Włóż  końcówkę  węża  urządzenia  do  złączki  węża  aż  do  znaku,  w  którym  wskazuje  strzałka  na  filtrze  
wody.

1.  Nałożyć  złączki  węża  (41)  na  filtr  wody  (42)  i  mocno  je  docisnąć.

Do  podłączenia  wody  potrzebny  jest  kran  ze  złączem  śrubowym  ¾  cala.

z  dala.  Podłącz  urządzenie  do  źródła  wody
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2.  Sprawdź  kabel  połączeniowy  i  wszystkie  złącza  pod  kątem  wycieków.

4.  Odkręć  3  śruby  i  zdejmij  listwę  przypodłogową.
3.  Otwórz  drzwi  urządzenia.

5.  Sprawdź  złącze  drzwi  komory  zamrażarki  pod  kątem  wycieków.

1.  Odkręć  kran  i  poczekaj  chwilę,  aż  rury  doprowadzające  urządzenie  zostaną  napełnione  wodą
są  wypełnione.

Przed  przystąpieniem  do  jakichkolwiek  prac  na  przyłączu  wody  należy  odłączyć  urządzenie  od  zasilania.
Niebezpieczeństwo  porażenia  prądem  i  szkody  materialne!

Urządzenie  odpowiada  klasie  ochronności  I.  Urządzenie  należy  podłączyć  do  prądu  przemiennego  220-240  
V/50  Hz  poprzez  prawidłowo  zamontowane  gniazdko  z  przewodem  ochronnym.

Gniazdo  musi  być  zabezpieczone  bezpiecznikiem  od  10A  do  16A.

6.  Ułożyć  listwę  przypodłogową  i  przykręcić  ją  3  śrubami.

W  przypadku  urządzeń  eksploatowanych  w  krajach  pozaeuropejskich  sprawdź,  czy  podane  napięcie  i  rodzaj  prądu  
odpowiadają  wartościom  Twojej  sieci  energetycznej.  Informacje  te  można  znaleźć  na  tabliczce  
znamionowej.

OSTRZEŻENIE

Podłączenie  elektryczne  Gniazdko  musi  być  
łatwo  dostępne  w  pobliżu  urządzenia,  a  także  po  jego  skonfigurowaniu.

3.  Otwórz  dopływ  wody

1.  Wsuń  wąż  dopływowy  (49)  do  złącza  śrubowego  ¾  cala  (48).
2.  Przykręć  ręcznie  złącze  śrubowe  ¾  cala  do  kranu.
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8.2  Prawidłowe  przechowywanie

Żywność.

•  Włóż  żywność  do  lodówki  tak,  aby  powietrze  w  komorze  mogło  swobodnie  krążyć

Umieść  butelki  w  przegródce  na  butelki,  przegródka  może  odłączyć  się  od  drzwi.

W  celu  optymalnego  wykorzystania  urządzenia  zalecamy  poniższe

•  Folia  aluminiowa

Przechowywanie  żywności  i  napojów

Urządzenie  i  maksymalnie  1  do  2  dni.  Unikaj  kontaktu  z  ugotowanymi

Otwieraj  urządzenie  tylko  wtedy,  gdy  jest  to  konieczne  i  na  możliwie  najkrótszy  czas.

•  Przykryj  żywność  przed  przechowywaniem  (zwłaszcza  żywność,  która...

•  Umieścić  butelki  w  przegródce  na  butelki  w  wewnętrznych  drzwiach.  Nie  za  ciężki

Używaj  tylko  całkowicie  dobrego  jedzenia.

Warzywa  w  misce  warzywnej.

są  zakryte  i  można  je  przechowywać  w  dowolnej  pozycji  w  urządzeniu

Środki  ostrożności:

Chłodnia  nadaje  się  do  przechowywania  świeżej  żywności  i  napojów.  •  Na  półkach  przechowuj  świeże,  
zapakowane  towary,  świeże  owoce  i

Zawiera  przyprawy).  Gotowane  potrawy  i  dania  na  zimno  itp.  muszą  być  dobre

Żywność  powinna  być  zawsze  przykryta  lub  zapakowana  w  lodówce,  aby  uniknąć  wysuszenia  i  przeniesienia  
zapachów  i  smaków  na  inne  chłodzone  produkty.

•  Banany,  ziemniaki,  cebula  i  czosnek  powinny  być  dobrze  zapakowane  w  urządzeniu

•  Nie  wkładaj  ciepłej  żywności  do  lodówki,  dopóki  nie  ostygnie.

Czas  pomiędzy  zakupem  a  włożeniem  żywności  do  urządzenia  powinien  być  jak  najkrótszy.

•  Owoce  i  warzywa  należy  czyścić  i  przechowywać  w  pojemniku  na  warzywa.

stać  się.

•  Specjalne  plastikowe  kapturki  z  gumką

•  Proszę  przechowywać  wyłącznie  świeże  mięso  (wszystkie  rodzaje)  dobrze  owinięte  w  folię  ochronną

Móc.

Szklane  półki  do  przechowywania  mają  regulowaną  wysokość.  W  tym  celu  pociągnąć  szklane  półki  do  przodu,  
aż  będzie  można  je  odchylić  w  górę  lub  w  dół  i  wyjąć.  Proszę  wykonać  wkładanie  na  innej  wysokości  w  
odwrotnej  kolejności.

Do  pakowania  nadają  się:  •  Torby  i  
folie  do  przechowywania  żywności,  które  nadają  się  do  przechowywania  żywności

być  zachowany.
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na  stojąco.  Należy  przestrzegać  wskazówek  producenta  napoju.

Podczas  przechowywania  zamrożonych  produktów  należy  upewnić  się,  że  sprzedawca  wcześniej  
prawidłowo  je  przechował  i  że  łańcuch  chłodniczy  nie  został  przerwany.

np.  Np.  przechowuj  butan,  propan,  pentan  itp.  w  urządzeniu.  Odpowiednie  puszki  z  aerozolem  
można  rozpoznać  po  symbolu  płomienia.  Prawdopodobnie  nieszczelne

•  NIEBEZPIECZEŃSTWO  WYBUCHU!

•  Nie  jedz  żywności,  która  jest  jeszcze  zamrożona.  Dawać

•  Napoje  wysokoalkoholowe  przechowuj  wyłącznie  szczelnie  zamknięte

Żadnych  substancji  wybuchowych  ani  puszek  z  łatwopalnymi  gazami  pędnymi,  np

•  Nie  przechowuj  plastikowych  butelek  w  zamrażarce.

•  Nie  zamrażaj  zbyt  dużych  ilości  na  raz.  Otrzymujesz  jakość

Komora  zamrażarki  nadaje  się  do  długotrwałego  przechowywania  zamrożonych  produktów  oraz  do  
zamrażania  świeżej,  doskonałej  żywności.

Niskie  temperatury  mogą  powodować  obrażenia  okolicy  ust.

•  Nie  zamrażaj  żywności,  która  została  już  rozmrożona.

Gazy  mogą  zapalić  się  od  elementów  elektrycznych.  NIEBEZPIECZEŃSTWO  POŻARU!

Nie  podawaj  też  dzieciom  lodów  prosto  z  zamrażarki.  Przez

Jedzenie  działa  najlepiej,  gdy  jest  szybko  zamrożone  aż  do  rdzenia.

•  Nie  przechowuj  napojów  gazowanych/gazowanych

Wnętrze  komory  zamrażarki  może  być  używane  w  przypadku  bardzo  wrażliwej  skóry

Urządzenia  oznaczone  symbolem  nadają  się  do  przechowywania  produktów  mrożonych,  ale  nie  
do  zamrażania  świeżej  żywności,  natomiast  urządzenia  oznaczone  symbolem  nadają  się  do  obu  
tych  zastosowań.

•  Dotykanie  zamrożonej  żywności,  lodu  i  metalowych  części

Przechowywanie  produktów  mrożonych/zamrażanie  świeżej  żywności  Urządzenia  posiadające  
komory  oznaczone  symbolem  przeznaczone  są  do  przechowywania  produktów  mrożonych  przez  
okres  maksymalnie  jednego  miesiąca.

itp.

•  RYZYKO  POPARZENIA  Z  ZAMROŻENIA!

W  przypadku  przerwy  w  dostawie  prądu  prosimy  o  pozostawienie  drzwi  zamkniętych,  zamrożony  towar  może  
przetrwać  kilka  godzin.

w  zamrażarce,  szczególnie  woda  mineralna,  piwo,  wino  musujące,  cola,

powodować  objawy  przypominające  oparzenia.

OSTRZEŻENIE

OSTROŻNOŚĆ
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komora  zamrażarki

System  No  Frost  -  nie  ma  potrzeby  rozmrażania

System  No  Frost  -  nie  ma  potrzeby  rozmrażania.

komora  chłodziarki

9  Opłaty

10  Wyłącz  urządzenie

•  Następnie  pozostaw  drzwi  otwarte,  aby  uniknąć  tworzenia  się  nieprzyjemnych  zapachów.

•  Wyciągnij  wtyczkę  z  gniazdka  lub  wyłącz  lub  wyjmij  bezpiecznik.

•  Usuń  jedzenie.

•  WAŻNE

Aby  wyłączyć  urządzenie  należy  wyjąć  wtyczkę  z  gniazdka.  Jeżeli  urządzenie  ma  być  wyłączone  z  użytku  na  

dłuższy  okres  czasu:

•  Dokładnie  wyczyść  urządzenie  (patrz  rozdział  Czyszczenie  i  pielęgnacja)

Świeżą  żywność  należy  zamrażać  w  dolnej  szufladzie.

Do  produktów  nienadających  się  do  zamrażania  
zaliczają  się :  Całe  jajka  w  skorupkach,  sałata,  rzodkiewki,  kwaśna  śmietana  i  majonez

•  Podczas  transportu  należy  upewnić  się,  że  urządzenie

należy  pakować  i  transportować  w  pozycji  pionowej.
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OSTRZEŻENIE

OSTROŻNOŚĆ

OSTRZEŻENIE

WAŻNY

29

1.  Wyciągnij  wtyczkę  z  gniazdka.

Sieć  energetyczna  włączona.

•  Nie  używaj  ściernych,  agresywnych  środków  czyszczących.

Wyczyść  komorę  chłodziarki

2.  Wyjmij  schłodzone  towary  i  umieść  je  w  chłodnym  pomieszczeniu.

•  Po  czyszczeniu  zamknij  ponownie  lodówkę

Ze  względów  higienicznych  należy  regularnie  czyścić  wnętrze  urządzenia,  łącznie  z  jego  wyposażeniem.

•  Olejki  eteryczne  i  rozpuszczalniki  organiczne  mogą  uszkodzić  części  plastikowe

czyścić  niewielką  ilością  detergentu.

Podczas  czyszczenia  urządzenia  nie  wolno  podłączać  do  sieci  zasilającej.  RYZYKO  

PORAŻENIA  PRĄDEM!  Przed  przystąpieniem  do  czyszczenia  i  konserwacji  należy  wyłączyć  
urządzenie  i  wyciągnąć  wtyczkę  z  gniazdka  lub  wyłączyć  lub  wykręcić  bezpiecznik.

3.  Wyjmij  świeże  komory  chłodzące,  drzwi  i  półki  szklane  i  namocz  je  w  letniej  wodzie

Gorąca  para  może  spowodować  uszkodzenie  części  plastikowych.

lub  środki  czyszczące  zawierające  kwas  octowy.  Nie  takie  substancje

atak  np.  B.  Sok  ze  skórki  cytryny  lub  pomarańczy,  kwas  masłowy

•  Nie  używaj  ściernych  środków  czyszczących.

Urządzenie  musi  być  suche  przed  ponownym  użyciem.

zetknąć  się  z  częściami  urządzenia.

Nigdy  nie  czyścić  urządzenia  urządzeniami  do  czyszczenia  parą.  Wilgoć  może  
przedostać  się  do  podzespołów  elektrycznych.  RYZYKO  PORAŻENIA  PRĄDEM!

11  Czyszczenie  i  pielęgnacja
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wodorowęglan  sodu  i  jedna  czwarta  ciepłej  wody  do  czyszczenia  wnętrza  lodówki.  Następnie  
spłucz  wodą  i  wytrzyj.  Po  czyszczeniu  otwórz  drzwiczki  i  poczekaj,  aż  urządzenie  wyschnie  w  naturalny  
sposób,  zanim  je  włączysz.

Przed  czyszczeniem  wnętrza  należy  odłączyć  urządzenie  i  usunąć  całą  żywność,  napoje,  półki  i  
przegródki  itp.

W  przypadku  miejsc  w  lodówce,  które  są  trudne  do  czyszczenia  (np.  wąskie  warstwy,  szczeliny  
lub  narożniki)  zaleca  się  regularne  czyszczenie  ich  miękką  szmatką,  miękką  szczoteczką  itp.  oraz  w  razie  
potrzeby  za  pomocą  narzędzi  pomocniczych  (np.  cienkiej  pisaki),  aby  upewnić  się,  że  w  tych  
obszarach  nie  gromadzą  się  zanieczyszczenia  ani  bakterie.

Wytrzyj  zewnętrzną  powierzchnię  lodówki  miękką  szmatką  zwilżoną  wodą  z  mydłem,  płynem  
do  mycia  naczyń  itp.,  a  następnie  wytrzyj  do  sucha.

Wnętrze  lodówki  należy  regularnie  czyścić,  aby  uniknąć  nieprzyjemnego  zapachu.

Użyj  miękkiej  ściereczki  lub  gąbki  z  dwiema  łyżkami  stołowymi

Regularnie  sprawdzaj  uszczelkę  drzwi,  aby  upewnić  się,  że  nie  ma  w  niej  żadnych  zanieczyszczeń.  
Wyczyść  uszczelkę  drzwi  miękką  szmatką  zwilżoną  wodą  z  mydłem  lub  rozcieńczonym  detergentem.

Kurz  za  lodówką  i  na  podłodze  musi  zostać  usunięty  na  czas,  aby  poprawić  efekt  chłodzenia  i  
zaoszczędzić  energię.

szmatką  zwilżoną  wodą  z  mydłem  lub  rozcieńczonym  detergentem.  Wytrzeć  miękką  szmatką  lub  
wysuszyć  w  sposób  naturalny.

Oczyść  uchwyty  na  butelki,  półki  i  przegródki  miękką,

Nie  używaj  twardych  szczotek,  czystych  kulek  stalowych,  szczotek  drucianych,  
ściernych  środków  czyszczących  (takich  jak  pasty  do  zębów),  rozpuszczalników  organicznych  
(takich  jak  alkohol,  aceton,  olej  bananowy  itp.),  wrzącej  wody,  przedmiotów  o  odczynie  
kwasowym  lub  zasadowym,  które  mogą  uszkodzić  powierzchnię  jak  również  wnętrze  lodówki.
Wrząca  woda  i  rozpuszczalniki  organiczne,  takie  jak  benzen,  mogą  powodować  deformację  i  
uszkodzenie  części  z  tworzyw  sztucznych.

Podczas  czyszczenia  nie  należy  spłukiwać  urządzenia  bezpośrednio  wodą  lub  innymi  płynami,  
aby  uniknąć  zwarć  i  pogorszenia  izolacji  elektrycznej  po  zanurzeniu.

Nie  używaj  mydła,  detergentów,  środków  ściernych,  środków  czyszczących  w  sprayu  itp.,  ponieważ  
mogą  one  powodować  nieprzyjemny  zapach  wewnątrz  lodówki  lub  zanieczyszczenie  żywności.

6.  Wytrzeć  do  sucha  i  pozostawić  drzwi  otwarte  na  jakiś  czas,  aby  przewietrzyć.  półki  i

7.  Włóż  ponownie  produkty  chłodnicze  i  podłącz  wtyczkę  do  gniazdka.
8.  Naciskaj  przycisk  tyle  razy,  aż  na  wyświetlaczu  pojawi  się  symbol .

5.  Wytrzeć  czystą  wodą.

Włóż  ponownie  przegródki.

(Ocet  czyszczący,  ocet  domowy  lub  esencja  octowa).
4.  Dodatek  octu  jest  również  odpowiedni  do  zapobiegania  pleśni.

aż  wyświetli  się  żądana  temperatura  lodówki.
9.  Gdy  tylko  w  komorze  chłodziarki  zostanie  osiągnięta  temperatura  +6°C,  naciskaj  przycisk  tak  często,  jak  to  możliwe
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Wyczyść  tackę  na  kostki  lodu

Kostki  lodu  mogły  zbić  się  w  pojemniku  na  kostki  lodu  lub  blokować  wylot  z  innych  
powodów.  W  takim  przypadku  konieczne  jest  wyczyszczenie  pojemnika  na  kostki  lodu  
lub  usunięcie  blokady.

Wyczyść  komorę  zamrażarki

czysty
•  Włóż  ponownie  tackę  na  kostki  lodu

•  Zamknąć  drzwi  komory  zamrażarki

31

•  Wyciągnij  wtyczkę  zasilania

•  W  razie  potrzeby  wyrzuć  kostki  lodu  do  odpływu.  Pojemnik  z  letnią  wodą

•  Lekko  unieś  tackę  na  kostki  lodu  i  wyciągnij  ją  poziomo

•  Naciśnij  przycisk  Ice  Off,  aby  zablokować  kostkarkę.

•  Ponownie  podłącz  wtyczkę  zasilania

•  Naciśnij  przycisk  Ice  Off,  aby  odblokować  kostkarkę
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lub  wyłącz  bezpiecznik  lub  odkręć  go.

Naciśnij  i  zdejmij  osłonę  lampy  do  tyłu.

Dane  żarówki:  220-240  V,  maks.  5,4  W  LED  •  Aby  wymienić  
żarówkę,  załóż  osłonę  na  osłonę  lampy

Przed  wymianą  lampy  należy  wyłączyć  urządzenie  i  wyciągnąć  wtyczkę  z  gniazdka

•  Wymień  uszkodzone  lampy.

•  Załóż  osłonę  lampy  i  wkręć  śrubę.
•  Włącz  ponownie  urządzenie.

OSTRZEŻENIE

12  Wymień  żarówki
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Aby  uzyskać  więcej  miejsca  do  przechowywania  (np.  na  duże  produkty  do  chłodzenia/zamrożenia),  środkowe  
szuflady  można  wyjąć.  W  razie  potrzeby  górne  i  dolne  szuflady  oraz  półki  należy  wyjąć  jako  ostatnie.

Równomiernie  wypełnione  komory  lodówki  i  zamrażarki  przyczyniają  się  do  optymalnego  wykorzystania  energii.
Dlatego  należy  unikać  pustych  lub  w  połowie  pustych  przegródek.

Nie  ustawiaj  temperatury  niższej  niż  jest  to  konieczne,  aby  zapewnić  optymalne  wykorzystanie  
energii.  Optymalna  temperatura  w  lodówce  to  +7°C.  W  lodówkach  należy  go  mierzyć  możliwie  najdalej  do  
przodu,  w  górnej  komorze.

Upewnij  się,  że  na  podstawie  urządzenia,  po  bokach  i  z  tyłu  urządzenia  jest  wystarczająca  
wentylacja.  Nigdy  nie  należy  zakrywać  otworów  wentylacyjnych.  Należy  również  zwrócić  uwagę  na  
wymiary  odległości  podane  w  rozdziale  „Ustawianie”.

Wszystkie  szuflady  i  półki  powinny  pozostać  w  urządzeniu,  aby  utrzymać  stabilną  temperaturę  i  oszczędzać  energię.

Rozmieszczenie  szuflad,  półek  i  półek,  jak  pokazano  na  ilustracji,  zapewnia  najbardziej  efektywne  
wykorzystanie  energii  i  dlatego  należy  o  niego  dbać  w  miarę  możliwości.

Nie  umieszczaj  urządzenia  w  pobliżu  pieców,  grzejników  lub  innych  źródeł  ciepła.  Gdy  temperatura  
otoczenia  jest  wysoka,  sprężarka  pracuje  częściej  i  dłużej,  co  powoduje  zwiększone  zużycie  energii.

Pozwól  zamrożonej  żywności  rozmrozić  się  w  lodówce.  Chłód  zamrożonych  produktów  zmniejsza  
zużycie  energii  w  komorze  chłodziarki,  zwiększając  w  ten  sposób  efektywność  energetyczną.

Otwieraj  drzwi  tylko  na  tak  krótki  czas,  jak  to  konieczne,  aby  zminimalizować  utratę  zimna.  Krótkie  otwarcie  
drzwi  i  prawidłowe  ich  zamknięcie  zmniejsza  zapotrzebowanie  na  energię.

Przed  włożeniem  ciepłych  potraw  do  lodówki/zamrażarki  poczekaj,  aż  ostygną.  Żywność  już  schłodzona  
zwiększa  efektywność  energetyczną.

Uszczelki  drzwi  w  Twoim  urządzeniu  muszą  być  całkowicie  nienaruszone,  aby  drzwi  zamykały  się  prawidłowo  
i  nie  zwiększały  niepotrzebnie  zużycia  energii.

13  wskazówek  dotyczących  oszczędzania  energii
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Spowodowane  przez  pracującą  sprężarkę.

Hałas  płynu  powstaje  w  wyniku  cyrkulacji  płynu  chłodzącego  w  urządzeniu.

Sterownik  temperatury  włącza  i  wyłącza  
sprężarkę.

Odgłosy  klikania

TYP  HAŁASU PRZYCZYNA/NAPRAWA

Normalne  dźwięki  Szmer

HAŁAS

Sprawdź,  czy  kratki  i  rury  są  
prawidłowo  zamocowane.lub  rurki

Odgłosy  butelek Zachowaj  bezpieczną  
odległość  pomiędzy  butelkami  i  innymi  
pojemnikami

Irytujące  dźwięki.  Wibracje  kratki

14  dźwięków  operacyjnych
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-  Cyrkulacja  powietrza  wokół  
urządzenia  jest  ograniczona

1.  Oświetlenie  wewnętrzne  
nie  działa,  ale  sprężarka  
działa.

Drzwi  -  Pozostawić  wolną  przestrzeń  
wokół  

urządzenia  -  Sprawdź,  czy  
działa  zasilanie,  czy  bezpieczniki  są  
nienaruszone,  czy  wtyczka  sieciowa  jest  
prawidłowo  włożona  do  gniazdka  -  
Ustaw  prawidłowo  
regulator  temperatury.

skraplacz)

-  Patrz  rozdział  7.1

2.  W  urządzeniu  znajduje  się  
woda

-  Nie  otwieraj  go  bez  potrzeby

NIEPOKOJENIE

rura  spustowa
Kanał  odprowadzający  wodę  i  tyle

-  Zbyt  często  otwierałeś  drzwi  

urządzenia.

MOŻLIWE  PRZYCZYNY  DZIAŁANIA

-Regulator  temperatury  
ustawia  się  na  „0”

-  Temperatura  otoczenia  jest  
zbyt  niska
--  Ścianka  boczna  bardzo  ciepła  (tylko  

w  modelach  z  pianką).

Kanał  odprowadzający  wodę  

jest  całkowicie  
zamknięty.

4.  Urządzenie  nie  chłodzi.  -  Urządzenie  jest

OSTRZEŻENIE  Naprawy  

urządzeń  elektrycznych  mogą  być  wykonywane  wyłącznie  przez  wykwalifikowanego  specjalistę.  
Naprawa  przeprowadzona  nieprawidłowo  lub  nieprofesjonalnie  może  spowodować  
zagrożenie  dla  użytkownika  i  prowadzić  do  utraty  roszczeń  gwarancyjnych.

wyłączony  lub  nie  ma  
zasilania

Wyczyść  to

3.  Grupa  chłodząca  pracuje  zbyt  
często  i  zbyt  długo

Źródło  światła  jest  

uszkodzone.

-  Temperatura  otoczenia  jest  zbyt  
wysoka.  Niechybnie.  Skraplacz  

uwalnia  ciepłe  powietrze  do  otoczenia.  
Jeśli  temperatura  otoczenia  jest  zbyt  
wysoka,  ciepło  nie  może  być  już  
odprowadzane.  Gdy  tylko  temperatura  

otoczenia  spadnie,  urządzenie  ponownie  
chłodzi  się  normalnie.  Należy  
zachować  odległości  wg.

Rozdział  „Konfiguracja”.

Wymienić  żarówkę  (patrz  rozdział  12).

15  Usterki /  rozwiązywanie  problemów
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